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ción de Suelo Urbano sujeto al Impuesto sobre Bienes Inmue-
bles, realizada para el término municipal de Ayala.

Zergari lotutako hiri Zoruaren Mugaketaren aldaketa partziala
behin-behingorako izaeran onestu zen.

En el artículo 4º de la parte dispositiva de la referida norma-
tiva legal, se ordenaba su comunicación al Ayuntamiento de
Ayala, disposición que se realizó con fecha 1 de julio de 1999,
siendo recepcionada por el Ayuntamiento de Ayala con fecha 5
de julio de 1999.

Aipatutako legezko arauteriaren xedatze zatiaren 4. artiku-
luan, Aiarako Udalari hori jakinarazteko agintzen zen; xedapen
hori 1999ko uztailaren 1ean gauzatu zen eta 1999ko uztailaren
5ean Aiarako Udalak jaso zuen.

La Norma Foral 42/89, de 19 de julio, reguladora del Impues-
to sobre Bienes Inmuebles, dispone en su artículo 11 apartado
4º, el plazo de audiencia al Ayuntamiento respectivo, cifrándolo
en quince días, para que informe lo que estime oportuno.

Ondasun Higiezinen gaineko Zerga arautzen duen, uztaila-
ren 19ko, 42/89 Foru Arauak, bere 11. artikuluan, 4. atalean, ezar-
tzen du, dagokion Udal bakoitzari entzuteko epea hamabost egu-
nekoa jartzen du, bidezkoak iruditzen zaiona informatu dezan.

Habiendo transcurrido el plazo de quince días desde la noti-
ficación, tal y como se especifica en el artículo 5º de la referen-
ciada Orden Foral, el Ayuntamiento de Ayala no ha manifestado
disconformidad alguna con la resolución adoptada.

Aipatutako Foru Aginduaren 5. artikuluan zehazten den
bezala, jakinarazpena egin zenetik hasita 15 eguneko epea amai-
tu delarik, Aiarako Udalak ez du hartutako ebazpenarekin inola-
ko adostasunik azaldu.

En su virtud, a propuesta del Diputado Foral titular del
Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos, previa
deliberación del Consejo de Diputados, en sesión celebrada por
el mismo, en el día de hoy,

Esandakoagatik, Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko
Foru Diputatuaren proposamenez eta gaurko egunean Diputa-
tuen Kontseiluak egin duen bilkuran gaia aztertu ondoren,

ACUERDO:

Artículo primero.- Aprobar la modificación parcial de la
Delimitación de Suelo Urbano sujeto al Impuesto sobre Bienes
Inmuebles, realizada para el término municipal de Ayala, de
conformidad con el contenido de la 2ª modificación puntual de
las Normas Subsidiarias de Planeamiento del referenciado tér-
mino municipal, aprobada por Orden Foral número 753/1998, de
29 de octubre y por Orden Foral número 895/1998, de 18 de
diciembre.

ERABAKITZEN DUT:

Lehenengo artikulua.- Aiarako udalerriarentzat egindako,
Ondasun Higiezinen gaineko Zergari lotutako Hiri Zoruaren
Mugaketaren aldaketa partziala onestea, urriaren 29ko, 753/1998
zenbakiko Foru Agindu bidez eta abenduaren 18ko, 895/1998
zenbakiko Foru Agindu bidez onestutako, aipatutako udal barru-
tiaren Plangintzako Arau Subsidiarioen 2. aldaketa puntualaren
edukiarekin bat.

Artículo segundo.- No obstante lo anterior, hay que tener en
cuenta lo establecido por el artículo 2º apartado b) puntos 1, 2
y 3 de la Norma Foral 42/89 de 19 de julio del Impuesto sobre
Bienes Inmuebles , para el tratamiento de los suelos ocupados
por construcciones de naturaleza urbana, situados fuera de los
núcleos de población.

Bigarren artikulua.- Aurrekoa horrela izan arren, kontutan
izan behar da, hiriguneetatik kanpo kokatutako, hiri izaerako
eraikuntzekin okupatutako zoruen tratamendurako, Ondasun
Higiezinen Zerga arautzen duen, uztailaren 19ko, 42/89 Foru
Arauaren 2. artikuluak, b) atala, 1, 2 eta 3 puntuak, ezarritakoa.

Artículo tercero.- El presente Acuerdo será publicado en el
BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava y en los dia-
rios de mayor circulación del Territorio Histórico. Además se
procederá a su exposición pública por un plazo de 15 días para
que los interesados formulen las reclamaciones oportunas. La
exposición pública se llevará a cabo en las oficinas del Ayunta-
miento de Ayala, tal y como establecen el artículo 11 apartado
5º de la Norma Foral 42/89, de 19 de julio, reguladora del
Impuesto sobre Bienes Inmuebles y su posterior desarrollo
reglamentario Decreto Foral número 1.080/1992, del Consejo de
Diputados de 15 de diciembre, en los artículos 7, 8 y 9.

Hirugarren artikulua.- Oraingo Erabaki hau Araba Lurralde
Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean eta Lurralde Historikoan
gehien irakurtzen diren egunkarietan argitaratuko da. Gainera
hamabost eguneko epean jendaurrean jarriko da, interesa dute-
nek bidezko erreklamazioak egin ditzaten. Jendaurrean jartze
hori Aiarako Udaleko Bulegoetan egingo da, Ondasun Higiezi-
nen gaineko Zerga arautzen duen, uztailaren 19ko, 42/89 Foru
Arauaren 11. artikuluak, 5. atala, eta hori arau bidez garatzen
duten abenduaren 15eko Dipututuen Kontseiluaren 1.080/1992
zenbakiko Foru Dekretuen 7, 8 eta 9 artikuluek esaten duten
bezala.

Vitoria-Gasteiz, a 9 de septiembre de 1999.— El Diputado
General, RAMON RABANERA RIVACOBA.— El Diputado Foral
titular del Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ DE ARRILUCEA.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko irailaren 9a.— Diputatu Nagusia,
RAMON RABANERA RIVACOBA.— Ogasun, Finantza eta Aurre-
kontu Saileko foru diputatua, JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ
DE ARRILUCEA.

6.290

ACUERDO del Consejo de Diputados número 761/1999, de 9
de septiembre, relativo a la aprobación definitiva de la
delimitación de Suelo Urbano del término municipal de
Labastida.

6.290

761/1999 zenbakiko ERABAKIA, irailaren 9ko Diputatuen Kon-
tseiluarena, zeinen bidez Labastidako udal barrutiko Hiri
Zoruaren mugaketa behin-betiko onesten den.

Por Orden Foral número 868/1999, de 25 de junio, se aprobó
con carácter provisional, la delimitación de Suelo Urbano sujeto
al Impuesto sobre Bienes Inmuebles, realizada para el término
municipal de Labastida.

Ekainaren 25eko, 868/1999 zenbakiko Foru Agindu bidez,
Labastidako udal barrutirako egindako, Ondasun Higiezinen gai-
neko Zergari lotutako hiri Zoruaren Mugaketa behin-behingora-
ko izaeran onestu zen.

En el artículo 4º de la parte dispositiva de la referida norma-
tiva legal, se ordenaba su comunicación al Ayuntamiento de
Labastida, disposición que se realizó con fecha 29 de junio de
1999, siendo recepcionada por el Ayuntamiento de Labastida
con fecha 2 de julio de 1999.

Aipatutako legezko arauteriaren xedatze zatiaren 4. artiku-
luan, Labastidako Udalari hori jakinarazteko agintzen zen; xeda-
pen hori 1999ko ekainaren 29an gauzatu zen eta 1999ko uztai-
laren 2an Labastidako Udalak jaso zuen.

La Norma Foral 42/89, de 19 de julio, reguladora del Impues-
to sobre Bienes Inmuebles, dispone en su artículo 11 apartado
4º, el plazo de audiencia al Ayuntamiento respectivo, cifrándolo
en quince días, para que informe lo que estime oportuno.

Ondasun Higiezinen gaineko Zerga arautzen duen, uztaila-
ren 19ko, 42/89 Foru Arauak, bere 11. artikuluan, 4. atalean, ezar-
tzen du, dagokion Udal bakoitzari entzuteko epea hamabost egu-
nekoa jartzen du, bidezkoak iruditzen zaiona informatu dezan.

Habiendo transcurrido el plazo de quince días desde la noti-
ficación, tal y como se especifica en el artículo 5º de la referen-

Aipatutako Foru Aginduaren 5. artikuluan zehazten den
bezala, jakinarazpena egin zenetik hasita 15 eguneko epea amai-



Viernes, 24 de septiembre de 1999 L B.O.T.H.A. Núm. 113 1999ko irailaren 24a, ostirala L A.L.H.A.O. 113. zk. 9.341

ciada Orden Foral, el Ayuntamiento de Labastida no ha mani-
festado disconformidad alguna con la resolución adoptada.

tu delarik, Labastidako Udalak ez du hartutako ebazpenarekin
inolako adostasunik azaldu.

En su virtud, a propuesta del Diputado Foral titular del
Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos, previa
deliberación del Consejo de Diputados, en sesión celebrada por
el mismo, en el día de hoy,

Esandakoagatik, Ogasun, Finantza eta Aurrekontu Saileko
Foru Diputatuaren proposamenez eta gaurko egunean Diputa-
tuen Kontseiluak egin duen bilkuran gaia aztertu ondoren,

ACUERDO:

Artículo primero.- Aprobar la delimitación de Suelo urbano
sujeto al Impuesto sobre Bienes Inmuebles, realizada para el tér-
mino municipal de Labastida, de conformidad con lo estableci-
do en las Normas Subsidiarias de Planeamiento, aprobadas por
Orden Foral número 499/1998, de 16 de julio.

ERABAKITZEN DUT:

Lehenengo artikulua.- Labastidako udalerriarentzat eginda-
ko, Ondasun Higiezinen gaineko Zergari lotutako Hiri Zoruaren
Mugaketa onestea, ekainaren 16ko, 499/1998 zenbakiko Foru
Agindu bidez onestutako, Plangintzako Arau Subsidiarioetan
jarritako edukiarekin bat.

Artículo segundo.- No obstante lo anterior, hay que tener en
cuenta lo establecido por el artículo 2º apartado b) puntos 1, 2
y 3 de la Norma Foral 42/89 de 19 de julio del Impuesto sobre
Bienes Inmuebles, para el tratamiento de los suelos ocupados
por construcciones de naturaleza urbana, situados fuera de los
núcleos de población.

Bigarren artikulua.- Aurrekoa horrela izan arren, kontutan
izan behar da, hiriguneetatik kanpo kokatutako, hiri izaerako
eraikuntzekin okupatutako zoruen tratamendurako, Ondasun
Higiezinen Zerga arautzen duen, uztailaren 19ko, 42/89 Foru
Arauaren 2. artikuluak, b) atala, 1, 2 eta 3 puntuak, ezarritakoa.

Artículo tercero.- El presente Acuerdo será publicado en el
BOLETIN OFICIAL del Territorio Histórico de Alava y en los dia-
rios de mayor circulación del Territorio Histórico. Además se
procederá a su exposición pública por un plazo de 15 días para
que los interesados formulen las reclamaciones oportunas. La
exposición pública se llevará a cabo en las oficinas del Ayunta-
miento de Labastida, tal y como establecen el artículo 11 apar-
tado 5º de la Norma Foral 42/89, de 19 de julio, reguladora del
Impuesto sobre Bienes Inmuebles y su posterior desarrollo
reglamentario Decreto Foral número 1.080/1992, del Consejo de
Diputados de 15 de diciembre, en los artículos 7, 8 y 9.

Hirugarren artikulua.- Oraingo Erabaki hau Araba Lurralde
Historikoaren ALDIZKARI OFIZIALean eta Lurralde Historikoan
gehien irakurtzen diren egunkarietan argitaratuko da. Gainera
hamabost eguneko epean jendaurrean jarriko da, interesa dute-
nek bidezko erreklamazioak egin ditzaten. Jendaurrean jartze
hori Labastidako Udaleko Bulegoetan egingo da, Ondasun
Higiezinen gaineko Zerga arautzen duen, uztailaren 19ko, 42/89
Foru Arauaren 11. artikuluak, 5. atala, eta hori arau bidez gara-
tzen duten abenduaren 15eko Dipututuen Kontseiluaren
1.080/1992 zenbakiko Foru Dekretuen 7, 8 eta 9 artikuluek esaten
duten bezala.

Vitoria-Gasteiz, a 9 de septiembre de 1999.— El Diputado
General, RAMON RABANERA RIVACOBA.— El Diputado Foral
titular del Departamento de Hacienda, Finanzas y Presupuestos,
JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ DE ARRILUCEA.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko irailaren 9a.— Diputatu Nagusia,
RAMON RABANERA RIVACOBA.— Ogasun, Finantza eta Aurre-
kontu Saileko foru diputatua, JUAN ANTONIO ZARATE PEREZ
DE ARRILUCEA.

ANUNCIOS IRAGARPENAK

DEPARTAMENTO DE HACIENDA,
FINANZAS Y PRESUPUESTOS

SERVICIO DE INSPECCION DE TRIBUTOS

6.137

Por el Servicio de Inspección de Tributos ha sido remitida
a don Fernando Herranz Alonso, notificación de acto adminis-
trativo en relación a expediente sancionador, no habiendo sido
posible practicar la notificación personal al interesado.

OGASUN, FINANTZA ETA
AURREKONTU SAILA

ZERGAK IKUSKATZEKO ZERBITZUA

6.137

Zergak Ikuskatzeko Zerbitzuak Fernando Herranz Alonso
jaunari espediente zigortzailearekin lotutako ekintza administra-
tiboaren jakinarazpena bidali dio, sozietate interesdunari jakina-
razte pertsonala egitea ezinezkoa izan delarik.

Examen del expediente administrativo: El sujeto pasivo dis-
pone de un plazo de diez días, contados a partir del siguiente
al de la publicación de este anuncio, para examinar el expedien-
te administrativo en la oficinas del Servicio de Inspección de
Tributos.

Administrazio espedientearen azterketa: Arestian aipatuta-
ko subjektu pasiboak hamar eguneko epea izango du, iragarpen
hau argitaratzen den biharamonetik kontatzen hasita, Zergak
Ikuskatzeko Zerbitzuko bulegoetan espediente administratiboa
aztertzeko.

Del acto administrativo referenciado en este anuncio resulta
deuda tributaria que deberá hacerse efectiva en las Oficinas de
Hacienda, sitas en la calle Samaniego número 14 de Vitoria-Gas-
teiz, o en cualquier entidad bancaria o caja de ahorros dentro
de los quince días hábiles siguientes a partir de la finalización
del plazo de diez días fijado para el examen del expediente
administrativo.

Iragarpen honetan aipatutako administrazio egintzetatik
zerga zorra azaltzen da. Zerga zor hori Vitoria/Gasteizko Sama-
niego kalean, 14 zenbakian, dagoen Ogasun Bulegoetan edo
beste edozein Aurrezki Kutxan dirutan sartu beharko dute, espe-
dientearen azterketarako jarritako hamar eguneko epea amai-
tzen den egunetik kontatzen hasita ondorengo hamabost egu-
netan.

Recursos: Contra el acto administrativo objeto de este expe-
diente se podrá interponer recurso de reposición ante el Sr.
Director de Hacienda o, alternativamente, ante el Organismo
Jurídico Administrativo de Alava, dentro del plazo de quince
días contados a partir del siguiente a la finalización del plazo de
diez días fijado para el examen del expediente.

Errekurtsoak: Espedientearen helburu den administrazio
ekintzaren aurka Ondasun Zuzendariaren aurrean birjarpen
errekurtsoa tartejarri edo, bestela, Arabako Lege eta Administra-
zio Erakundearen aurrean, espedientearen azterketa egiteko
emandako hamar eguneko epea amaitzen den biharamonetik
hasita kontatutako hamabost eguneko epearen barne.

Vitoria-Gasteiz, 6 de septiembre de 1999.— LA JEFE DEL
NEGOCIADO DE INSPECCION DE TRIBUTOS.

Vitoria/Gasteiz, 1999ko irailaren 6a.— ZERGAK IKUSKATZE-
KO BULEGOKO BURUA.


